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See the notice on TED website

497895-2026 - Konkurrencevilkår
Belgien – Medicinske gasser – la fourniture d’oxygène médical en bouteille dans les prisons et 
les maisons de détention pour le compte du SPF JUSTICE, Direction générale Etablissements 
Pénitentiaires – Service Soins de Santé Prisons - Pharmacie centrale
OJ S 137/2026 20/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: SPF Justice
E-mail: wrong.email@email.be
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Offentlig orden og sikkerhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: la fourniture d’oxygène médical en bouteille dans les prisons et les maisons de détention 
pour le compte du SPF JUSTICE, Direction générale Etablissements Pénitentiaires – Service 
Soins de Santé Prisons - Pharmacie centrale
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Identifikator for proceduren: 658e0130-4a56-455e-b1a7-5f437cdad0d1
Intern ID: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

2.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien
Hvor som helst i det pågældende land

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 8
Betingelser for kontraktens udførelse: 

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/497895-2026
mailto:wrong.email@email.be
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Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 8

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 1
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Intern ID: 1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk, nederlandsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 8
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Conseil d'Etat
Oplysninger om klagefrister: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 2
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Intern ID: 2

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien

http://www.raadvst-consetat.be
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Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk, nederlandsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 8
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Conseil d'Etat
Oplysninger om klagefrister: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Delkontrakt: LOT-0003
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 3
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Intern ID: 3

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk, nederlandsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 8
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Conseil d'Etat
Oplysninger om klagefrister: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Delkontrakt: LOT-0004
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 4
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.

http://www.raadvst-consetat.be


497895-2026 Page 7/15

Intern ID: 4

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk, nederlandsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 8
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Organisation med ansvar for klager: Conseil d'Etat
Oplysninger om klagefrister: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Delkontrakt: LOT-0005
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 5
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Intern ID: 5

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.11.  Tilbudsdokumenter

http://www.raadvst-consetat.be
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Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk, nederlandsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 8
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Conseil d'Etat
Oplysninger om klagefrister: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
http://www.raadvst-consetat.be
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5.1.  Delkontrakt: LOT-0006
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 6
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Intern ID: 6

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 Døgn

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk, nederlandsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general


497895-2026 Page 11/15

5.1.15.
 
Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 8
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Conseil d'Etat
Oplysninger om klagefrister: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Delkontrakt: LOT-0007
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 7
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Intern ID: 7

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.6.  Generelle oplysninger

http://www.raadvst-consetat.be
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Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk, nederlandsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 8
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Conseil d'Etat
Oplysninger om klagefrister: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Delkontrakt: LOT-0008
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 8
Beskrivelse: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Intern ID: 8

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 24111500 Medicinske gasser

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Belgien
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk, nederlandsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 8
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Conseil d'Etat
Oplysninger om klagefrister: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: SPF Justice
Registreringsnummer: 0308357753_10841
Afdeling: EPI Medische dienst
Postadresse: Quai de Willebroeck 33
By: Bruxelles
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Land: Belgien
E-mail: wrong.email@email.be
Telefon: +32 00000000

http://www.raadvst-consetat.be
mailto:wrong.email@email.be


497895-2026 Page 15/15

Køberprofil: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: SPF Stratégie et Appui
Registreringsnummer: BE001
Postadresse: Boulevard Simon Bolivar 30 Bte1
By: Bruxelles
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Land: Belgien
E-mail: revise@publicprocurement.be
Telefon: +32 2 740 80 00
Internetadresse: https://bosa.belgium.be
Denne organisations roller: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Conseil d'Etat
Registreringsnummer: 0308.356.862
By: Bruxelles
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Land: Belgien
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: a99b9f26-23f7-4a81-9aab-00beef73bd65  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 17/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Dato for afsendelse af bekendtgørelsen (eSender): 17/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: fransk, nederlandsk
Bekendtgørelsesnummer: 497895-2026
EUT-S-nummer: 137/2026
Offentliggørelsesdato: 20/07/2026

https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
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